
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N °

A -5 1 1 5

Groupe A  / Q  
Group D

FICHE D 'HOMOLOGATION C O N FO R M E  A L'ANNEXE J DU CODE SPO RTIF INTERNATIO NAL  
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE W ITH APPENDIX J OF THE INTERNATIO NAL SPO RTING  CODE

Homologation valable à partir du 
Hômologation valid as fro m ____ -  t F£V. B83 en groupe 

in group _

Photo B

1. DEFIN ITIONS /  D EFIN IT IO N S

1 0 1 . Gontructeur VOLVO
Manufacturer______________

102. Dénomin8tion(s)commercl8le(s) — Modèle et type o>ir> • j. • \model 240 (injection)

é ‘
^03. Cylindrée totale 

Cylinder capacity 2127

104. Mode de construction 
Type of car construction

105. Nombre de volumes 
Numl>er of volumes .

□
p r im o  
1— 1 uni

séparée, matériau du châssis 
separate, material of chassis 
monocoque 
unitary construction

106. Nombre de places 5  

Numt>er of places '

cm

1

S V E N S K A  B I L S P O R T F O R B U N D
TM» iW tO iSH  AUT0MCB:U-SP0I>T FEDERAT!'



Marque ^olvo
Make ______

Modèle 240 ( in je c t io n )
Mode! _________________ N° Homo!.

A - 5  1 1 5

2 . D IM EN SIO N S, POIDS /  D IM E N S IO N S , W EIG H T

4898
202 . Longueur hors-tout 

Overall length

203. largeur hors-tout 
Overall width____ 1710

204. Largeur de la carrosserie: 
Width of l>odywork:

r  206. Empattement: a) Droit 
Wheelbase: Right 2640

2 0 9 . Porte-à-faux: a) AV: 
Overhang: Front:

978

mm ±  1%

Endroit de la mesure 
m m i  1% W here measured f l t  f r o n t  and reer axie

mm ± 1 %

mm ± 1 %

210. Distance «G» (volant — paroi de séparation AR) 
Distance «G» (steering wheel — rear bulkhead) .

a) A  la hauteur de l'axe AV 
At front a x le _____________ 1 7 1 0

b) A la hauteur de l’axe AR 
At rear a x le _____________ 1 7 1 0

b) Gauche: 
L e ft:___ 2640

b) AR: 
Rear:

1280

1610

mm ±  1% 

mm ±  1%

mm ± 1 %

mm +  1%

mm ±  1%

3. MOTEUR I  ENGINE: (En cas de moteur rotatif, voir Article 335 sur fiche complémentaire).
(In case of rotative engine, see Article 335 on complementary form).

301. Emplacement et position du moteur:
Location and position of the engine: Front, long itud ina l________________

303. Cycle 
Cycle

C

c

304. Suralimentation 
Supercharging

non; type 
no; type

(En cas de suralimentation, voir égalem ent (Article 334 sur fiche complémentaire) 
(In case of supercharging, see also Article 334 on complementary form)

305. Nombre et disposition des cylindres 
Numt>er and layout of the cylinders _ 4 in  l in e

306. Mode de refroidissement 
Cooling system _________

307. Cylindrée: a) Unitaire
Cylinder capacity: a) Unitary _ 
c) Totale maximum autorisée*: 
c) Maximum total a llow ed*:___

Liqu id  ra d ia to r

532

2155

b) Totale 
cm’ b) Total _ 2127

cm
* (Cette indication n'est pas à considérer en Gr. N) 
*(This indication is not to be considered in Gr. N)

cm



Marque
Make

Vol VO Modèle
Model .

240 ( in je c t io n )
N ° Homol.A - 5  1 1 5

312. Matériau du bloc-cylindres 
Cylinder block m aterial___

313. Chemises: a) 
Sleeves;

314. Alésage 
B o re ____

non
no

92

Cast iron

c) Type: 
Type:

mm

315. Alésage maximum autorisé
Maximum bore allowed________ 9 2 .6

(Cette indication n'est pas à considérer en G r N) 
mm (This indication is not to be considered in Gr N)

(

316. Course 
Stroke .

318. Bielle:

M . mm

a) Matériau Steel
Connecting rod: Material
c) Diamètre intérieur de la tète de bielle (sans coussinets): 

Interior diameter of the big end (without bearings):____

b) Type de la tète de bielle 
Big end ty p e __________

2 parts

58
d) Longueur entre axes: e) Poids minimum:

Length between the axes: _ 1 4 5 ___ mm ( ±  0,1 mm) Minimum weight: 800

mm ± 0 ,1 % 

  g

319. Vilebrequin: a) Type de construction 
Crankshaft: Type of manufacture .
b) Matériau

M aterial__________Steel______
c) I—I coulé I—I estampé

I I moulded IJÜ stamped
e) Type de paliers

Type of bearings  _____________
f) Diamètre des paliers 

Diameter of bearings 6 3 .4

One piece

d) Nombre de paliers 
Number of bearings.

Plain

g) Matériau des chapeaux des paliers 
Bearing caps m aterial____________

mm ±  0 ,2 % 

Steel

C
h) Poids minimum du vilbrequin nu 

Minimum weight of the bare crankshaft ^ 6 4 0 0  g

320. Volant moteur: a) Matériau 
Rywheel: Material . Steel

c b) Poids minimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight of the flywheel with starter ring. 9300

321. Culasse:
Cylinderhead:

a) Nombre de culasses 
Number of cylinderheads 1

b) Matériau 
Material Aluminium

323. Aiim«»nt«tir»mi a) Nombre de carburateurs
Fuel feed by i iiiliiiiiilldil fi | lii|||iil m i of carburetors
b) Type 

Type
c) Marque at modèle 

el _



Marque
Make

Vol VO Modèle
Model . 240 ( in je c t io n )

N ° Homol. A •" 5 1 1 h

d) Nombre de passageï'tJe.^i^par carburateur 
Number of mixture passageTper-caiiburettor.

e) Diamètre maximum de la tubulure d e g ^ ï-é U ^ ^ rt ie  du carburateur 
Maximum diameter of ttie flange hole of the carBDreü^jrexit p o r t__

f) Diamètre du diffuseur au point d'étranglement maximum 
Diameter of the venturi at the narrowest point

mm

mm

324. Alimentation par injection:
Fuel feed by Injection:
b) Modèle du système d ’injection: 

Model of injection system: ____

I Marque: 
Manufacturer:

Bosch

K - je tro n ic
c) Mode de dosage du carburant: 

Kind of fuel measurement: 
c l ) Rongeur 

Piston pump 
c3) Mesure de la masse d'air 

Measurement of air mass 
c5) Mesure de la pression d ’air 

Measurement of air pressure

I I mécanique
L2LI mechanical 

non 
no 
non 
no 
non 
no

n électronique hydraulique
hydraulical

OUI

yes

l _ l  electronical
c2 ) Mesure du volume d ’air 

Measurement of air volume 
c4) Mesure de la vitesse de l’air 

Measurement of air speed 
Quelle est la pression de réglage?
Which pressure is taken for measurement?

non
no

d) Dimensions effectives du point de mesure au(x) papillon(s) ou au(x) tiroir(s) d'étranglement 
Effective dimensions of measure position in the throttle area

e) Nombre des sorties effectives de carburant 
Number of effective fuel o u tle ts __________________________

54,0
bars

mm

_  Canal d'admission 
I I Inlet manifold

_  Culasse 
c J  Cylinderhead

f) Position des soupapes d'injection:
Position of injection valves:

g) Parties du système d'injection servant au dosage du carburant 
Statement of fuel measuring parts of injection system Part Nors 463935, 1266218. 1266792. 1306141,

.or 1306142 fa i r - fu e l  con tro l u n i ts )

325. Arbre à cames: a) Nombre 
Camshaft: N um ber.
c) Système d’entraînement 

Driving system __________

b) Emplacement 
Location_____ in  c y l in d e r  head

b e l t

C
f) Système de commande des soupapes 

Type of valve operation ________________________

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings for each shaft

OHL

V
326. Distribution: 

Timing:

C

e) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve lift

avec jeu de 
with clearance

Admission
Inlet

0.50

mm

mm

Echappement 
E xhaust_____

0.50

I L Z . mm

mm

327. Admission: a) Matériau du collecteur 
inlet: Material of the manifold .
b) Nombre d ’éléments du collecteur 

Number of manifold e lem ents______

Aluminium

±
44

d) Diamètre maximum des soupapes 
Maximum diameter of the valves _ 

f) Longueur de la soupape ^
Length of the valve 110.5 -  0.5

mm

mm

c) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per cy lin der___

e) Diamètre de la tige de soupape
Diameter of the valve stem _______

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs____________ c o i l

mm



Marque
Make ___________

Modèle
Model .

240 ( in je c t io n )
N° Homol. A -  5 1 1 5

328. Echappement: a) Matériau du collecteur 
Exhaust: Material of the manifold
b) Nombre d'éléments du collecteur 

Number of manifold elem ents_________

Cast iron

e) Diamètre maximum des soupapes ^ 5  

Maximum diameter of the valves________

d) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder___

mm
f) Diamètre de la tige de soupape 

Diameter of the valve s te m ____
g)Longueur de la soupape 11Q 8 - G 5 

Length of the valve________ !_______! _

mm

mm
h) Type des ressorts de soupape 

Type of valve springs________
co il

330. Système d'allumage: a) Type
Ignition system: Type _
b) Nombre de bougies par cylindre 

Number of plugs per cy linder________1

inductive

c) Nombre de distributeurs 
Number of distributors _

333. Système de lubrification: a) Type
Lubrification system; Type Oil in  SUmp

b) Nombre de pompes à huile 
Number of oil pum ps______

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  FUEL CIRCUIT

401. Réservoir: a) Nombre 
Fuel tank: Number .

c) Matériau 
Material .

b) Emplacement 
Location  Under rear f lo o r  behind rear axle

Steel
d) Capacité maximum 

Maximum capacity 00

5. EQUIPEM ENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPEM ENT

501. Batterle(s): a) Nombre
Battery(les): Num ber.

6. TRANSM ISSIO N /  DRIVE

601. Roues motrices: 
Driving wheels:

 avant
L J  front □arnere

rear

602. Embrayage: b) Système de commande
Clutch: Drive system  ^
c) Nombre de disques 

Number of plates _ 1

o t o w o b \ ^



Marque
Make

Vol VO Modèle
Model .

240 ( in je c t io n )
N ° Homol.

" A — 5 “ 1 ' 1 b

603. Boîte de vitesses: a) Emplacement 
Gear-tx)x: Location____

Behind engine

b) Marque «manuelle» 
«Manual» m a k e ___

Vol VO c) Marque «automatique» gQy,g 
«Automatic» m a k e __________________ _

d) Emplacement de ia commande Qn prope lle r shaft tunnel 
Location of the gear le v e r__________  _________________________

e) Rapports 
Ratios

Manuelle /
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

6
£Üc>
0)

Automatiquf
rapports
ratio

3 /  Automatic

nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

d
.cÜc>,
(0

B.V. suppl. /

rapports
ratio

Additional G

nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

B.

d
oc>(/)

1 3,71
34 ^ 34 
TJ TTf X 2,39

67
2,50

35  ̂ 30 
TB’ ^ ^ X

2 2,16
32  ̂ 34 
7T ^ M X 1,45

1+32/28
1,63

32  ̂ 30
21 ^ m X

3 1,37
29  ̂ 34 
3ÏÏ ^ X 1,00 1,27

32 30 
27 ^ 2^ X

4
1,00

X 1,00
X

5

A R/R 3,68
39  ̂ 34 
I T  ^ 2,0

67
2,80

34 24 30 
24 I T  TB’

Cons-
tante
Cons
tant. 1 .... 1

1 1

© G ) ©
f) Grille de vitesse 

Gear change gate

0  0 ©

© ô © ô
604. Surmuitiplication: a) Type Laycock J 

Overdrive: Type _______________

b) Rapport g ygg  
R atio _________ ’

c) Nombre de dents 
Number of teeth _

d) Utilisable avec les vitesses suivantes 4 th  
Usuable with the following gears___________



Marque
Make Vol VO

Modèle
Model 240 ( in je c t io n )

N° Homol.
A  -  0 7 ï  d

605. Couple final:
Final drive:
a) Type du couple final 

Type of final drive
b) Rapport 

Ratio
c) Nombre de dents 

Teeth number
d)Type de limitation de 

différentiel (si prévu) 
Type of differential 
limitation (if provided)

AV /  Front AR /  Rear

Hypoid

41/10

e) Rapport de la boîte de transfert 
Ratio of the transfer b o x ______

606. Type de l'arbre de transmission „ , ,  u ..................................
T y »  01 th .  transmission shaft PropeUer shaft with Hooke's jo in ts

7. SUSPENSIO N /  SUSPENSION

701. lype de suspension: a) A V /F ro n t-
Type of suspension:

b) AR /  rear -

Me Pherson

Rigid axle

702. Ressorts hélicoidaux: AV: oui
Hélicoïdal springs: Front; yes

AR: oui
Rear: yes

703. Ressorts à lames: AV:
Leaf springs: Front:

non
no

AR:
Rear:

non
no

704. Barre de torsion: AV:
Torsion bar: Front:

non
no

AR:
Rear;

non
no

705. Autre type de suspSnaioa;,yoirphoto/dessin en page 15 
Other type of suspension: Seè'pROto-or-clfawing on page 15



Marque
Make Vol VO

Modèle .
Model 2 4 0  ( i n j e c t i o n )

N ° Homol. -  A  ** 5  ^ ^

707. Amortisseurs:
Shock Absorbers:
a) Nombre par roue 

Number per wheel
b)Type 

Type
c) Principe de fonctionnement 

Working principle

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 1

Telescopic Telescopic

Hydraulic Hydraulic

Ç  8 .TRA IN  R O U L A N T /R U N N IN G  GEAR:

801. Roues: a) Diamètre AV
Wheels: Diameter F ro n t.

14 355 14
_ / __________mm R e a r____

C 303.

(

C

Freins: a) Systèrhe de freinage ,, , 
B r .k « :  Braking system

355
. mm

b| Nombre de maitre.cyllndres , (T a n d e m ) 2 2 , 2 / 1 5  7

Number of master cy linders______________  B o re   __________
c) Servo-frein oui c l  ) Marque et type n jn

Power assisted brakes yes Make and type vacuum
d) Régulateur de freinage non d1) Emplacement

Braking adjuster no Location_______________ ~

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l ) Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f1 ) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
12) Nombre de mâchoires par roue.

Number of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
14) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g 1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombte d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel

mm

Avant /  Front Arrière /  Rear

4 2

38
mm 38

\  mm (+  1,5 mm)\
cm* X

mm

2 2

1 1

frri

rcî:



Marque
Make Volvo Modèle

Mode! . 240 ( in je c t io n )
N° Homol. A  ~  ^  ^

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum dise thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6 ) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g8 ) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

h) Frein de stationnement:
Parking brake:
h2 ) Emplacement de la commande

Location of the lever Prop-shaft tunnel

804. Direction: a) Type 
Steering: Type Rack and pinion

AV /  Front AR /  Rear

Cast iron Cast iron

1 4 ,3 mm 9 , 6

263 mm ;± 1 mm)

mm

281 !± 1 mm)

262 280

162
mm 195

97
mm 62

non non
no no

666
nm' 634

hi ) Système de commande
Command system_______

h3) Effet sur roues AV
On which wheels Front

Cable

AR
Rear R ear

b) Rapport 
Ratio__

17,3:1 c) Servo-assistance oui
Power assisted yes

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901. Intérieur: 
Interior:

OUI

yes
oui

a) Ventilation 
Ventilation 

f) Toit ouvrant optionnel 
Sun roof optional yes 
f2) Système de commande 

Command system _____ Cable

b) Chauffage 
Heating 

f1)Type 
T y p e -------

oui
yes

S lid ing  l i d

g) Système d'ouverture des vitres latérales: 
Opening system for the side windows:

902. Extérieur: 
Exterior:

a) Nombre de portes 
Number of doors _

c) Matériau des portières: 
Door material:

Av/Front: Winder
AR/Rear: Winder

b) Hayon AR 
Rear tailgate 

AV/Front: Steel
AR/Rear: Steel

non
no



Marque
Make

Vol VO

g) Matériau du pare-brise 
Windscreen m ateria l____

h) Matériau de la lunette AR 
Rear window m ateria l___i) Matériau des glaces de custode 
Rear quarter lights material____

k) Matériau des vitres latérales 
Side window material 

I) Matériau du pare-choc avant 
Material of the front bumper _  

m) Matériau du pare-choc arriére 
Material of the rear bum per__

Modèle
Model .

240 ( in je c t io n )
N° Homol. ^ " 5 1 t 3

steeld) Matériau du capot AV 
Front bonnet m ateria l________

e) Matériau du capot/hayon AR
Rear bonnet /  tailgate material Steel

f) Matériau de la carosserie
Bodywork m ateria l________________ Steel

Laminated qlass

Tempered glass

Tempered qlass
AV /  F ro n t. 
AR /  Rear .

Tempered qlass
Tempered qlass

Aluminium and p la s t ic

Aluminium and p la s t ic

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES

803 c l :  A lte rn a t ive  make: G ir l in g

602 B: Hydraulic c lu tch dr ive system on RHD cars

603 C: A lte rn a t ive  make: A is in  Warner

COMPLEMENTARY INFORMATION

■ : # V 'F.I.S.A.JSi

10



Marque Volvo
M a k e _____________

Modèle 240 (in jec tion .)
Mode! _________________________

A - 5  1 1 5
N ° Homol.

P H O T O S / PHOTOS  

Moteur /  Engine

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

îgït-ï ;

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

F) Culasse nue 
Bare cylinderhead

S V E N S K A  B I L S P O R T F O R B U N
THÏ  SWEDISH AUTOMOBHE SPGRT f EDERATl OH

11



Marque
Make

Vol VO Modèle 240 ( In je c t io n }  
M o d e l__________________ _______

A - a 1 1 5
N° Homol.

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

H) Carburateur(s) ou système d'injection 
Carburetor(s) or injection system

m

■ ■ ' T n w f  ‘

I) Collecteur d'admission 
Inlet manifold

Transmission /  Transmission

» , S) Carter de boîte de vitesse et cloche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bellhousing

J) Collecteur d'echappement 
Exhaust manifold

S V E N S K A  B IIS P O R T F O R B U N D
THE SWEDISH AUTOV.OBHE SPORT FEDERATION/

12



Marque
Make

Volvo Modèle
Mode! .

240 ( in je c t io n }
A - 5 1 1 5

N ° H om o!.,

Suspension /  Suspension 
T) Train avant complet déposé

Complete dismounted front running gear

rain roulant /  Running gear 
V) Freins avant 

Front brakes

( • Carosserie /  Bodywork
X) Tableau de bord 

Dashboard

U) Train arriére complet déposé
Complete dismounted rear running gear

W) Freins arrière 
Rear brakes

•7

Y) Toit ouvrant 
Sunroof

F. I. S. A .

13
S V E N S K A  B IL S P O R T F O R B U N D

THt  SWEDISH A U r OM Of M  ' ' M



Marque
Make Vol VO

Modèle
Mode! . 240 ( in je c t io n )  N °H om oi. A - 5  11 5

D E S S IN S  /  DRAW INGS

Moteur /  Engine

I Orifices d ’admission de la culasse, face 
collecteur (tolérances sur dimensions: 
-  2%. +4% )
Cylinderhead inlet ports, manifold side 
(tolerances on dimensions: —2 %. + 4 %)

? II Orifices du collecteur d’admission, côté
culasse (tolérances sur dimensions: 
-2 % . +4% )
Inlet manifold ports, cylindertiead side 
(tolerances on dimensions: —2 %. + 4 %)

111 Orifices d ’éctiappement de la culasse, 
face collecteur (tolérances sur dimensions: 
-2 % . +4% )
Cylinderhead exhaust ports, manifold 
side (tolerances on dimensions:
-2 % .  +4% ) ' -

IV Orifices du collecteur d ’échappement, 
côté culasse (tolérances sur dimensions: 
-2 % ,  +4% )

Exhaust manifold ports, cylinderhead  
side (tolerances on dimensions:
-2 % . +4% )

3 6  Ï Z ^ )

RS2(2x)

I 4 - û  r z ^ )

INTER/V/};*

R / O . s  r A .^ )



r  »

FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N °

A - 5  1 1 3

Groupe A  / Q  
Group / A #  D

Marque
Make Volvo

Modèle
Model 240 ( in je c t io n )

C
Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d’homologation 
Interior dimensions as definied by the Homologation Regulations.

/

B (Hauteur sur sièges avant) 
(Height above front seats).

C (Largeur aux sièges avant) 
(Width at front seats)_____

C D (Hauteur sur sièges arrière) 
(Height above rear seats) _

C
E (Largeur aux sièges arrière) 

(Width at rear sea ts )_______

F (Volant — Pédale de frein) 
(Steering wrheel — brake pedal)

G (Volant — paroi de séparation arrière) 
(Steering wheel — rear bulkhead)___

H = F + G = . 2270

1000

1400

935

1400

660

1610

mm

mm

mm

mm

mm

mm

mm

16



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Hom ologation N "

A - ’5 11 ï

Extension N °

0 1 /  0  1 E r

□ ET

□ VF

o VO

ER

FICHE D 'EX TEN S IO N  A L'HO M O LO GATION O FFIC IELLE FISA  
FO RM  OF E X TE N S IO N  TO  THE O FFIC IAL FISA HOM O LO GATIO N

i-vuiuiiuii iiuiiiiaïc uu ues le [luineru ue cnassis lo o o n r  t
Normal evolution of the type: as from chassis number 122895 [Z  doors), 274965 (4 doors)

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _

- 1  FEV. 1983 I

Constructeur 
M anufacturer.

Vol VO M odèle et type 
Model and type

en groupe 
in g ro u p __

240 ( in je c t io n )

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

Photo Changed f ro n t  end design

Page 1 /



M arque
M ake

Vol VO

PHOTOS /  PHOTOS

M odèle 240 ( in jec tion .)
M o d e ! ---------------------------  Homo! A - 5 - 1 4  5

N° Ext 8 1 /  0 1

Photo A

S V E N S K A  B IL S P O R T F O R B U N D
THt S W m SH  AUTOMOBIIE-SPOKT FEOERa TIOM ^

Page / .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Hom ologation N °

A - 5  1 1 3

Extension N°

02 /  0 2  El
FICHE D ’EXTEN SIO N  A L’HO M O LO G A TIO N  O FFIC IELLE EISA  

FORM  OF EXTE N SIO N  TO THE O FFIC IA L FISA H OM O LO GATIO N

0  ET Evolution normale du type: dés le numéro de châssis , 4 2 , 2 5  ( 2  3 5 4 5 5 5  ( 4  5  ,
Normal évolution of the type: as from chassis num ber _________________________________  ^

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  vo Variante option /  Option variant

G

ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _

Xonstructeur
Manufacturer

Volvo

- 1  FEV. tS83 en groupe 
in group _

M odèle et type 
Model and type

240 ( in je c t io n )

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

Photo A New-front end design 

New rear end designPhoto B

Page 1 /



M arque
M ake

Volvo Modèle 
  Mode!

PHOTOS /  PHOTOS

240 ( in je c t io n )
-- ------ -^ N °  Homol A - 5  1 1 b

N ° Ext.
P2 /  0 2  ET

Photo A Photo B

I,*' «  . i

W E - . ' • ■ .-'v '

î i --  ■: f  U

.. ■ .'vv'
'

S B

..r
S V E N S K A  B ILSPO T^TFO RB UND

THE SWEDISH AUTOMOIILE-SPOKT fEOMA

V- Q ^ . I . S . A .

" S f i 'A U T O W O ^

r t i i

P ag e /.



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Hom olouation N ‘

A - 5  1 1 5
Extension N''

®3 /  0 1 VO
FICHE D 'EXTEN SIO N  A L'HO M O LO GATION O FFICIELLE EISA  

FORM  OF E XTEN SIO N  TO THE O FFIC IA L FISA HOM O LO GATIO N

□  ET Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 142125 (2 doors), 364650 (4 doors) 
Normal évolution of the type: as from chassis num ber__________________________

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

^  VO  Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

Homologation valable dès le * ^ r x i  iq q q  
Homologation valid as fro m  ~  * rCV.  I j O j

Constructeur
Manufacturer

Volvo

en groupe 
in group _

M odèle et type o /in  • a.- \
M oael and type ( t n j e c t t o n )

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

Photo A Two varian ts  o f  f ro n t  end 
w ith  extension -S.

designs introduced simultanously

Page 1 /



M arque

M ake Vol VO
M odèle
M odel 240 (in jec tion .)

P H O TO S / PHOTOS

_ Homol
A - 5 1  1 5

N° Ext.
03  /  0 1 VO

Photo A Photo A

S V E N S K A  B IIS P O ÎÎT F Ô R B U N D
THE 'W I-O 'S V  '■OOP" I

IN T E i? /!^

AUTO^O

Page / .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homolooalion N'

A - 5  1 1 5
Extension N''

04 /  05  ET
FICHE D 'EXTEN SIO N  A L’HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA  

FORM OF EXTEN S IO N  TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

H  e t  Evolution normale du type: dès le numejo de châssis ,g 8 ,g o  (g  d o o r s ) ,  692110  (4  d o o rs )
Normal evolution of the type; as from chassis number __________________   '

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  v o  Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

Homologation valable dés le 
Homologation valid as from _ 1 FEV. 1M3
Constructeur
Manufacturer Volvo

en groupe 
in group _

M odèle et type
Model and ty p e  240 ( in jo c t io n )

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

Photo A New f ro n t  end design

Photo B New rear end desian

202 Overall lenghth: 4787 mtn

Overhang: f ro n t :  939 mm
rear: 1196 mm

209

Photo X New dashboard design

Page 1 /



Marque
Makr» Vol VO Modela 240 ( in je c t io n )  c  4 4 ^

M o d a l---------------------------------------------------  N^Homol   A - 5 1_ 1 _5

PHOTOS /  PHOTQR
N° Ext. 64 /  03  ET

Photo A Photo B

Photo X

S V E N S K A  B IL S P O R T F O R B U N D
1M£ SWEDISH AUTOMOBIIE-SPOET fEDERATIOH^

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N'̂

□ ET

□ VF

□ VO

0 ER

FICHE D’EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA  
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Normal evolution of the type: as from chassis num ber.

A-5115

Extension N °

0 5 /  0 1 EE

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _ - 1  HARS1983
Constructeur
Manufacturer Volvo Modèle et type 

Model and type

en groupe 
in group _

240 ( In je c t io n )

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

In 03/01 VO, instead o f  "extension 3", read :

extension 02/02 ET

Page 1 /



I-EDERAÏION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D EXTENSION A L’HOMOLOGATION OFFICIELLE EISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  ET Evolution normale du type: dés le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis number.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

[X ] VO Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

Homologation valable dés le 
Homologation valid as from _

en groupe 
in group _

Constructeur 
Manufacturer _ Vol VO Modèle et type 

—  _ Model and ty p e _____

Homologation N° 

A-5115

Extension N°

0 6 /  0 2 VO

244 ( in je c t io n )

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Photo A 
Photo B

Photo A

605 b

803 g 4 
g 9 

Photo V

Description
Description

Four door version:

E C 9 ! ] t_ § B 9 2 l§ !r i

A lte rn a t ive  f in a l  dr ives:

Ratio:

Teeth number:
3,73:1 a l t . 4,88:1 a l t .  5,38:1 

4U11 a l t .  39:8 a l t .  43:8

Mî-9rDÊÎly§_f!ront brakes:

Maximum disc thickness: 
Ventila ted d isc:
Front- brakes

4 U T 0 I* 0 |S ?

24 mm

SVENSKA BILSPORTFORBUN
Ih *  SWEDUM AUTOMOtlLE-VOBI FEDERAI

1
Page 1 / _____



I
* Marque

Make
Modèle
Model _  i ' : ' i o n )

PHOTOS /  PHOTOS

°  H o m o l  ^_"L§U ,§ .N

N ° Ext.
0 6 /  0 2 VO

Photo A, 4-door versi on Photo B, 4-door version

Photo A, f ro n t sp o ile r Photo V, ven t i la ted  f ro n t  brakes

IVENSKA BILSPORTFORBUND
m s  SWCMSH A U TO M O aiU  SPORT FËDERATK3N

Page /  _



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N'̂

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

I I ET Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis number.

I I VF Variante de fourniture /  Supply variant

I I VO Variante option /  Option variant

I E  ER Errata /  Erratum

- 1  JÜ1H «83

A- 51 1 5
Extension N°

07 /  02ER

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from .

en groupe 
in group _

Constructeur \ t f \ i  V l / N
Manufacturer------V V  Wy

Modèle et type 
Model and type ZkO  IKI3.

Art.
Art.

Description
Description

Page ou ext. 
Page or ext.

INFORMATION SUPPLEMENTAIRE 

SUPPLEMENTARY INFORMATION

Angle en tre  l ' a x e  de la  soupape d 'admiss ion  
et  c e l u i  de l a  soupape d'échappement.

Angle between the a x i s  o f  the i n l e t  v a lv e  and 
the o u t l e t  v a lv e .

F . I .S .A .

Page 1 / _____



FED E R A TIO N  IN TE R N A TIO N A LE  DE L'AUTOM O BILE *

CERTIFICAT DE PRODUCTION 

PRODUCTION CERTIFICATE

0  6  /  0  2  VO

Constructeur ,, ,Vol VO
Manufacturer

Modèle de voiture 240 ( I n j e c t i o n )

Car Mode!

N° d'homologation ^ 5115

homologation n®

Période de production de 1 9 7 7

Production period from

à/to Ju ly 1978

Date
830302

Tvoe ou désignation commerciale /

Type or commercial designation
variants w ith 3.73:1 rear axle ra t io

Nature de l'extension VO 
Nature of the extension

Je soussigi  ̂certifie que la production mentionnée 
ci-dessus s'entend pour des voitures entièrement 
terminées, identiques et conformes à la fiche 
d'homologation présentée pour.ce modèle.

/  hereby certify that the production mentioned 
here-above concerns cars which are entirely  
completed, identical and in conformity with the 
recognition form submitted fo r the said model.

Signature

Fonction Senior Vice President
Position Manufacturing

Mois /  Année Nombre
Month /  Year Number

1 Aug -77 More than 1 . 0 0 0

2 Sept -77 I I  _
1 . 0 0 0

3 Oct -77 II
1 . 0 0 0

4 Nov ■77 I I  _
1 . 0 0 0

5 Dec -■77 I I  _
1 . 0 0 0

6 Jan -■78 I I  ^
1 . 0 0 0

7 Feb -■78 I I
1 . 0 0 0

8 Mar - 78 I I  _
1 . 0 0 0

8 Apr -■78 II
1 . 0 0 0

IP May - 78 II  __
1 . 0 0 0

11 June -78 1 . 0 0 0

TOTAL

Observations
Remarks

More than 11.000



FEDERATION IN TER N ATIO NA LE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 

PRODUCTION CERTIFICATE
5" o'*

A - 5  1 1  5

, 0 5 0

Constructeur y g ]  VO

Manufacturer

Date 82.09.22

Modèle de voiture 

Car Model

N° d'homologation 

homologation n°

Type ou désignation commerciale /  

;Type or commercial designation

Période de production de 20.8 1980 
Production period from

^/to
19.8 1981

Nature de l'extension ET
Nature of the extension

Je soussigné certifie que la productbn mentionnée 
ci-de^s s'entend pour des voitures entièrement 
terminées, identiques et conformes à la fiche 
d'homologation présentée pour ce modèle. ,

/  hereby certify that the production mentioned 
here^tiove concerns cars which are entirely 
completed, identical and in conformity with the 
recognition form submitted for the said model.

Signature

Fonction Senior Vice President 
Position

Manufacturing

Mois /  Année 
Month /  Year

Nombre
Number

1 Sept.-80 More than 1.000
2 O ct.. -80, ,i,s II I I  I I

- r ,  * (

3 Nov. -80 I I  1 I I

4 Dec. -80 I I  1 II

5 Jan. -81 I I  1 II

6 Feb. -81 ' 1 II

7 March -81 I I I I

8 April -81 n  1 II

8 May ^̂  -81 41 •> 1 I I

ID June -81 I I  1 II

11 July -81 -

1? Aug. -81 More than 1.000
TOTAL More than 11.000
Observations
Remarks

10



FEDERATIO N IN TER N A TIO N A LE  DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 

PRODUCTION CERTIFICATE

Constructeur Yq ]

Manufacturer

Date 8 2 . 0 9 . 2 2

A - 5 11 5

"2,  ̂ >1

03  /  0 1 VO

Ü 2  /  0 2  t (

Modèle de voiture 

Car Mode!

N® d'homologatbn 

homobgation n°

Période de production de 2 0 . 8  1978  

Production period from

à7to 1 9 . 8  1 9 7 9 ‘

Type ou désignation commerciale /  

Type or commercial designation

• -  • - G :

'• ' . . ( i : *

Nature de l'extension ET and VO 
Nature of the extension

Je soussigné certifie que la production mentionnée 
ci-dessus s'entend pour des voitures entièrement 
terminées, identiques et conformes à la fiche 
d'homologation présentée pour^ce modèle. .

/  hereby certify that the production mentioned 
here-above concerns cars which are entirely 
completed, identical and in conformity with the 
recognition form submitted for the said model.

Signature

Fofxrtion 

Posh ion
Senior Vice President 
Manufacturing,

Mois /  Année 
Month /  Year

Nombre
Number

1 Sept. -7 8 More thantc 3.000
2 Oct. .r^ -78 II II I I

• -

3 Nov. -7 8 I I I I  I I

4 Dec. -7 8 I I II I I

5 Jan. -7 9 '  Î H . I I  I I

6 Feb. -7 9 > " I I  I t

7 March -7 9 II U II

8 April -7 9 I t II II 
e.

0 May -7 9 I I  r II c; n

IP June -7 9 I I I I  I I

11 July -7 9 -

1? Aug. -7 9 More than 3.000
TOTAL More than 33.000
Observations
Remarks

10



FEDERATION IN TER N A TIO N A LE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 

PRODUCTION CERTIFICATE

2

01 /  0 1 ET 

A - 5  1 1 5

Constructeur \Jq -\ yg

Manufacturer

Date 82.09.22

Modèle de voiture 

Car Mode!

N® d'homologation

homologation n® -   ̂»

Période de production de 20.8 1977 
Production period from

^/to 19.8 1978

Type ou désignation commerciale /  

Type or commercial designatbn

î ; ..-̂ 1
• . il .  > • '. V j ’

Nature de l'extension ET 
Nature of the extension

Je soussigi  ̂certifie que la production mentionnée 
ci-dessus s'enterxl pour des voitures entièrement 
terminées, identiques et conformes à la fiche 
d'homologation présentée pour ce modèle.

/  hereby certify that the production mentioned 
here-above concerns cars which are entirely 
completed, identical and in conformity with the 
recognition form submitted for the said mode!.

Signature

Fonction Senior Vice President 
Position

Manufacturing

Mois /  Année 
Month /  Year

Nombre
Number

1 Sept. -7 7 More than 500
2 Oct. .nr.^“ 77). 11 I I I I

3 Nov. -7 7 i l I I I I

4 Dec. -7 7 I I I I II

5 Jan. -7 8 II II I I

6 Feb. -7 8 II
#

II II

7 March -7 8 II I I I I

8 April -7 8 n II

8 May - — 78 r. H II II

10 June -7 8 I I II I I

11 July -7 8 -

1? Aug. -7 8 More than 500
TOTAL More than 5. 500
Observations
Remarks

10


